
Use safety warning:1. It is recommended to have a certified electrician install it.2. Strictly follow electrical safety

regulations for wiring, ensure that the power cord is connected correctly, firmly, and without damage or leakage,

and confirm that it has been turned off before connecting the power supply.3. When replacing a light bulb, turn

off the power first, cool it down before operation, and use a bulb that matches the specifications to avoid

overload.

セキュリティ警告を使用するには：1.証明書を持つ電気技師によるインストールを提案する。2.電気安全

規範に厳格に従って配線し、電源ケーブルの接続が正しく、堅固で破損漏電がないことを確保し、電源

を接続する前に電源がオフになっていることを確認する。3.電球を交換するにはまず電源を切り、冷却

してから操作し、規格に合った電球を使用して、過負荷を回避する。

Sicherheitswarnung:1. Es wird empfohlen, es von einem zertifizierten Elektriker installieren zu lassen.2. Befolgen

Sie strenge elektrische Sicherheitsvorschriften für die Verdrahtung, stellen Sie sicher, dass das Netzkabel korrekt,

fest und ohne Beschädigung oder Leckage angeschlossen ist, und bestätigen Sie, dass es ausgeschaltet wurde,

bevor Sie das Netzteil anschließen.3. Wenn Sie eine Glühbirne austauschen, schalten Sie zuerst die

Stromversorgung aus, kühlen Sie sie vor dem Betrieb ab und verwenden Sie eine Glühbirne, die den

Spezifikationen entspricht, um Überlastung zu vermeiden.

Utilisez les avertissements de sécurité:1. Il est recommandé d'installer par un électricien agréé.2. Câblage

strictement selon les spécifications de sécurité électrique, assurez - vous que le cordon d'alimentation est

connecté correctement, fermement et sans fuite d'électricité cassée, vérifiez qu'il est éteint avant de connecter

l'alimentation.3. L'ampoule de remplacement éteint l'alimentation d'abord, l'opération après refroidissement,

utilisez l'ampoule conforme aux spécifications, évitez la surcharge.

Avvertenza di sicurezza per l'uso:1. Si consiglia di avere un elettricista certificato installarlo.2. seguire

rigorosamente le norme di sicurezza elettrica per il cablaggio, assicurarsi che il cavo di alimentazione sia collegato

correttamente, saldamente e senza danni o perdite e confermare che è stato spento prima di collegare

l'alimentazione elettrica.3. Quando si sostituisce una lampadina, spegnere prima l'alimentazione, raffreddarla

prima del funzionamento e utilizzare una lampadina che corrisponde alle specifiche per evitare il sovraccarico.

Advertencia de Seguridad de uso:1. se recomienda que sea instalado por un electricista certificado.2. conecte

estrictamente de acuerdo con las normas de seguridad eléctrica para asegurarse de que el cable de alimentación

esté conectado correctamente, firmemente y sin fugas de electricidad rotas, y confirme que está apagado antes

de conectar la fuente de alimentación.3. reemplazar la bombilla primero apague la fuente de alimentación, enfríe

y luego opere, use la bombilla de acuerdo con las especificaciones para evitar sobrecarga.

Biztonsági figyelmeztetés használata:1.Javasoljuk, hogy egy tanúsított villanyszerelő telepítse azt.2. Szigorúan

kövesse a kábelezésre vonatkozó elektromos biztonsági előírásokat, győződjön meg arról, hogy a tápkábel

megfelelően, szilárdan, sérülés vagy szivárgás nélkül van-e csatlakoztatva, és ellenőrizze, hogy kikapcsolták-e a

tápegység csatlakoztatása előtt.3. A villanykörte cseréje során először kapcsolja ki a tápellátást, hűtse le működés

előtt, és használjon egy olyan izzót, amely megfelel a specifikációknak a túlterhelés elkerülése érdekében.



Bezpečnostní varování:1.Doporučuje se, aby ho nainstaloval certifikovaný elektrikář. 2. Přísn ě dodržujte

elektrické bezpečnostní předpisy pro zapojení, ujistěte se, že je napájecí kabel správně, pevně a bez poškození

nebo úniku a před připojením napájecího zdroje potvrďte, že byl vypnut. 3. Při výměně žárovky nejprve vypněte

napájení, vychlaďte jej před provozem a použijte žárovku, která odpovídá specifikacím, aby se zabránilo přetížení.

Ostrzeżenie dotyczące bezpieczeństwa stosowania:1.Zaleca się zainstalowanie go przez certyfikowanego elektryka.

2. Ściśle przestrzegaj przepisów bezpieczeń stwa elektrycznego dotyczących okablowania, upewnij się, że kabel

zasilający jest podłączony prawidłowo, mocno i bez uszkodzenia lub wycieku oraz potwierdź, że został wyłączony

przed podłączeniem zasilacza. 3. Podczas wymiany żarówki najpierw wyłącz zasilanie, schłodź ją przed pracą i użyj

żarówki, która spełnia specyfikacje, aby uniknąć przeciążenia.

Veiligheidswaarschuwing voor gebruik:1.Het wordt aanbevolen om het door een gecertificeerde elektricien te

laten installeren. 2. Volg strikt de elektrische veiligheidsvoorschriften voor bedrading, zorg ervoor dat het

netsnoer correct, stevig en zonder schade of lekkage is aangesloten en bevestig dat het is uitgeschakeld voordat u

de voeding aansluit. 3. Wanneer u een gloeilamp vervangt, schakelt u eerst de stroom uit, koelt u deze af voor

gebruik en gebruikt u een lamp die overeenkomt met de specificaties om overbelasting te voorkomen.

Använd säkerhetsvarning:1.Det rekommenderas att en certifierad elektriker installerar den. Följ strikt elektriska

säkerhetsföreskrifter för ledningar, se till att nätsladden är korrekt ansluten, ordentligt och utan skador eller

läckage och bekräfta att den har stängts av innan du ansluter strömförsörjningen. När du byter ut en glödlampa,

stäng av strömmen först, kyl ner den före drift och använd en glödlampa som matchar specifikationerna för att

undvika överbelastning.

Προειδοποίηση ασφάλειας χρήσης:1.Συνιστάται να το εγκ

αταστήσει ένας πιστοποιημένος ηλεκτρολόγος. 2.Ακολουθή

στε αυστηρά τους κανονισμούς ηλεκτρικής ασφάλειας γι

α την καλωδίωση, βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο τροφοδοσί

ας συνδέεται σωστά, σταθερά και χωρίς ζημία ή διαρροή, κα

ι επιβεβαιώστε ότι έχει απενεργοποιηθεί πριν συνδέσ

ετε την παροχή ηλεκτρικού ρεύματος. 3.Κατά την αντικατ

άσταση ενός λαμπτήρα, απενεργοποιήστε πρώτα τη δύναμ

η, ψύξτε το πριν από τη λειτουργία, και χρησιμοποιήστ

ε ένα λαμπτήρα που ταιριάζει με τις προδιαγραφές για

να αποφύγετε την υπερφόρτωση.

Brug sikkerhedsadvarsler:1.Installation anbefales af en autoriseret elektriker. 2. strengt i overensstemmelse med

elektriske sikkerhedsspecifikationer ledning for at sikre, at strømledningen er forbundet korrekt, fast og uden

brudt lækage, før strømforsyningen er lukket. 3. udskift pære først slukke strømforsyningen, køling efter drift,

brug specifikationer i overensstemmelse med pære, undgå overbelastning.


